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PUREBEDS



HANDMADE IN GERMANY ZWEI-MATRATZEN-SYSTEM
DUAL MATTRESS SYSTEM

DREI-MATRATZEN-SYSTEM, PATENTIERT
TRIPLE MATTRESS SYSTEM, PATENTED

S.C.A., SEKUNDÄRE CONTOUR ANPASSUNG, PATENTIERT 
S.C.A., SECONDARY CONTOUR ADAPTION, PATENTED

SCHULTERAUFNAHME, PATENTIERT
SHOULDER REST, PATENTED

EINZIGARTIGE FEDERQUALITÄT, OFENVERGÜTET 
UNIQUE SPRING QUALITY, OVEN TEMPERED

MANUFAKTUR-MATRATZEN 
MANUFACTORY MATTRESSES

ÖKOLOGISCH NACHHALTIG
ECOLOGICALLY SUSTAINABLE

AUSGESUCHTE MATERIALIEN
SELECTED MATERIALS

VERSTELLBARKEIT 
ADJUSTABILITY

BESTES SCHLAFKLIMA
BEST SLEEP CLIMATE

TWO-IN-ONE, PATENTIERT
PATENTED

KOMPETENTE BERATUNG IN IHRER NÄHE 
COMPETENT ADVICE CLOSE TO YOU

BESTE BALANCE 
BEST BALANCE

SCHRAMM – home of sleep

Ausgezeichnet mit dem Award 
„Marke des Jahrhunderts“.

Honoured with the Award 
‘Brand of the Century’.
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Over100 years of the best in sleeping comfort
PUREBEDS – Pure Pleasure

A system for sleeping
Base mattresses
Feet and castors

Chill
Loft
Cube
Ell
sofa bed Ell
Panel

SCHRAMM - home of s leep

PUREBEDS
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PUREBEDS Kol lekt ion /  Col lect ion
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Over 100 years of the best in sleeping comfort

Über 100 Jahre
bester Schlafkomfort

Bester Schlaf steht bei SCHRAMM seit jeher im Fokus – ein Anspruch, 

den wir als Manufaktur stetig neu aus der Vergangenheit in die Mo-

derne übersetzen. Dazu genügt es uns nicht, dass die SCHRAMM 

Produkte hinsichtlich Qualität und Raffinesse eine Klasse für sich sind. 

Auch die Formensprache unserer Betten sowie die Materialien für die 

Bezüge tragen dazu bei. Mit Produkten „Handmade in Germany“ jenseits der 

gängigen Massenproduktion unserer Tage ist SCHRAMM führend am Markt. 

Den nötigen Raum für diese fortschrittliche Fertigungsorganisation und hand-

werkliche Verarbeitungstechnik bietet die großzügige, moderne Manufaktur in-

mitten der Pfälzer-Natur in Winnweiler.

Excellent sleep has always been the focus at SCHRAMM – a claim 

that we as a manufactory are constantly reinterpreting from the 

past into the modern era. To us, it is not enough that products by 

SCHRAMM are in a class of their own in terms of their quality and 

refinement. Beyond popular mass production, SCHRAMM has positioned 

itself as a market leader with its Handmade in Germany products. The 

spacious modern manufactory located in the natural landscape of the 

Rhineland-Palatinate municipality of Winnweiler provides the necessary 

capacity for this highly advanced workshop organization.
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P U R E B E D S 
M o d e r n  s l e e p i n g  c o m f o r t

  
PUREBEDS

moderner Schlafgenuss
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Moderner Schlafgenuss in SCHRAMM Tradition. Den spürbar 

frischen Luxus unserer Zeit haben wir hier aufgenommen und 

mit unseren traditionellen Werten verbunden. Das Ergebnis: 

Moderne Schlafmöbel, die eine klare Formen- und Farbsprache 

mit der bekannten Fertigungskunst von SCHRAMM kombinieren 

– inklusive handgefertigter Taschenfederkernmatratzen mit ver-

güteten Federn sowie anspruchsvollem Polsteraufbau. 

Unsere PUREBEDS haben einen lässigen Look und sind für das 

moderne Leben mit all seinen Facetten geschaffen.

Modern sleeping pleasure in time-honored SCHRAMM tradition. 

A blend of fresh modern luxury and traditional values. The result: 

modern sleeping furniture that combines a clear vocabulary of 

forms and colors with the renowned master craftsmanship for which 

SCHRAMM is so well known – including handcrafted pocket spring 

mattresses with heat-tempered springs and sophisticated upholstery. 

With their casual look, our PUREBEDS are created for modern life 

with its multiple facets.
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PUREBEDS Chill 
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Mit dem Zwei-Matratzen-System aus der Bettenmanufaktur 

SCHRAMM entscheiden Sie sich für die perfekt aufeinander abge-

stimmte Kombination aus flexibler Obermatratze und stabiler Unter-

matratze. Dies bewirkt über Nacht die totale Entspannung und Er-

neuerung von Körper, Geist und Seele. Die punktuell reagierende, 

auf Ihre individuellen Maße und Schlafgewohnheiten abgestimmte 

Obermatratze bettet den Körper in eine ideale anatomische Lage. 

Die stabile Untermatratze federt jede Bewegung sanft und flächig 

ab und bildet so die stützende Basis für guten Schlaf.   

A system for s leeping
By choosing the dual mattress system from the bed manufactory 

SCHRAMM you opt for the combination of a resilient top mattress 

and a stable base mattress. They match each other perfectly, pro-

viding total relaxation and regeneration of body, mind and soul during 

the night. The independently responding top mattress adjusts to 

your individual dimensions and sleeping habits, thereby bedding 

the body in an optimal anatomic position; the stable base mattress 

cushions every movement smoothly and evenly, providing the ba-

sics for sound sleep.

Words cannot convey the sensations
which the body can perceive. 

Der Körper spürt mehr, 
als Worte fühlen lassen.

Schlafen 
mit System
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Obermatratze
Die Obermatratze passt sich direkt und hautnah an. Die Stützkraft 

jeder SCHRAMM Matratze kann durch die Wahl unterschiedlicher 

Federkernrezepturen individuell auf den Benutzer abgestimmt werden. 

Die punktuell reagierende Obermatratze bettet den Körper in eine 

ideale anatomische Lage; die stabile Untermatratze federt jede Be-

wegung sanft und flächig ab und bildet so die stützende Basis für 

guten Schlaf. 

Untermatratze
Die auf den Körper abgestimmte, sensibel reagierende Obermatratze 

braucht, um ihre Wirkung voll zu entfalten, als Basis eine stabile, 

elastische Unterfederung. Die gefederte SCHRAMM Untermatratze 

(Boxspring) nimmt Bewegungsenergien auf ihrer gesamten Fläche 

auf und federt den Druck gleichmäßig ab. PUREBEDS gibt es ohne 

Verstellung oder motorisch verstellbar.

Top mattress
The top mattress adjusts directly and very closely to the body. The 

supporting force of each SCHRAMM mattress may be individually fine-

tuned to each sleeper by selecting different spring force formulas. 

The independently responding top mattress  beds the body in an 

optimal anatomic position; the stable base mattress cushions every 

movement smoothly and evenly, thereby providing the supporting 

basics for sound sleep.

Base mattress
Even if the fine-tuned top mattress reacts sensitively to the body 

contours, it requires, however, a stable and elastic base mattress 

to unfold its full effectiveness. The spring-mounted base mattress 

by SCHRAMM (boxspring) absorbs kinetic energy across its entire 

surface and cushions the pressure evenly. PUREBEDS are available 

without adjustment or with motor-driven adjustment. 

Ø 5 cm

Ø 6,5 cm

UNTERMATRATZE

TOP MATTRESSOBERMATRATZE

BASE MATTRESS
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PUREBEDS Loft 

Lino-2260-orange-nature.
Lino-2260-orange-nature.
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Polsterbett mit integrierter Unter-
matratze ohne Verstellmöglichkeit.

Upholstered bed with integrated 
base mattress without adjustment.

Polsterbett mit vierteiliger Unter-
matratze mit 2 Niedervolt-Motoren.

Upholstered bed with fourfold 

structured base mattress and 2 
low voltage motors.

EMOTION LUXE / DIVINA ~ 30 cm

EMOTION – 25 cm
HEAVEN – 25 cm
MYTHOS ~ 25 cm

PUREBEDS 
Untermatratzen, 
motorische Verstellbarkeit.

Base mattresses,
motorised adjustability.

Ein perfekter
Traum

EMOTION LUXE / DIVINA ~ 30 cm

EMOTION – 25 cm
HEAVEN – 25 cm
MYTHOS ~ 25 cm

~ 50/55 cm
~ 21 cm

10/15 cm

~ 50/55 cm
~ 21 cm

10/15 cm

A  perfect  dream
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PUREBEDS Cube

Hugo-2170-grau-beige.
Hugo-2170-grau-beige.
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PUREBEDS Ell
Design kaschkasch 
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Das Design-Duo kaschkasch ist bekannt 

für seine intell igenten modularen Designs 

und zeitlosen Stücke. 

Für uns haben die Beiden das Bett 

PUREBEDS Ell entworfen. Ein klassisch 

modernes Bett mit einem komplett durch-

gehenden und abnehmbaren Stoffbezug. 

Die umlaufende schmale Biese betont die 

gerade Linienführung.

The design duo kaschkasch is well known 

for their smart modular designs and timeless 

pieces. 

For us they have designed the bed 

PUREBEDS Ell. A classically modern bed 

with a completely continuous and removable 

fabric cover. The surrounding narrow cording 

emphasizes the straight lines.

27
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PUREBEDS Schlafsofa Ell
Design kaschkasch 
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Neues Schlafsofa der Extraklasse
Mit dem PUREBEDS Schlafsofa Ell haben wir ein hochwertiges, modulares Möbelstück geschaffen. Es 

vereint zeitloses Design, maximale Qualität und den bekannten SCHRAMM Schlafkomfort miteinander.

Schnell und unkompliziert lässt sich der komplette Bezug abnehmen und schon steht es im Weiß-

polster da. Vordere Liegefläche nach vorne ziehen und die Rückenlehne umklappen – fertig ist ein 

160 x 200 cm Doppelbett, aus dem man am liebsten nicht mehr aufstehen möchte.

New sofa bed in a class of its own. With the PUREBEDS sofa bed Ell we have created a high- 

quality, modular piece of furniture. It combines timeless design, maximum quality and the well- 

known SCHRAMM sleeping comfort.

The complete cover can be removed quickly and easily, leaving a white upholstery. Pull the front 

lying area forward and fold down the backrest – ready is a 160 x 200 cm double bed, from which 

you do not want to get up anymore.

PUREBEDS sofa bed Ell
Design kaschkasch 
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Aufgeklappt entfaltet sich das PUREBEDS Schlafsofa Ell zu einem 

perfekten Doppelbett und bietet so erholsamen Schlafkomfort nach 

höchsten Maßstäben. Verbaut ist das 2-Matratzen-System mit redu-

zierter Federkraft im Schulterbereich. Der integrierte Bettkasten im 

Sockel bietet zusätzlich unauffälligen Stauraum.

When unfolded, the PUREBEDS sofa bed Ell turns into a perfect 

double bed and offers restful sleeping comfort to the highest 

standards. The 2-mattress-system with reduced spring force in 

the shoulder area is built-in. The integrated bed box in the base 

offers discreet additional storage space.
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ZF10

Zylinderfuß, massives Buchenholz 
natur, lackiert.

Höhe 10 oder 15 cm.

Cylindrical foot, solid beech wood
natural, varnished.
Height 10 or 15 cm.

ZF10

Zylinderfuß, massives Buchenholz 
schwarz gebeizt und lackiert.

Höhe 10 oder 15 cm.

Cylindrical foot, solid beech wood
 black stained and varnished.

Height 10 or 15 cm.

P U R E B E D S  f e e t  a n d  c a s t o r s

MS10

Polierter Stabfuß, 
Aluminium Ausführung.
Höhe 10 oder 15 cm.

Rod foot, aluminium with polished 
finish. Height 10 or 15 cm.

TB10

Teppichrolle
schwarz, arretierbar.
Höhe 10 oder 15 cm.

Carpet castor, black, lockable.
 Height 10 or 15 cm.
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PUREBEDS
Füsse und  Rollen

MSM10

Stabfuß, 
Messing matt gebürstet.

Höhe 10 oder 15 cm.

Rod foot, brass matt brush finish.
Height 10 or 15 cm.
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PUREBEDS Loft
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PUREBEDS Chill 
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PUREBEDS Panel
Design Beaverhausen 



42

Frühstücken und lesen im Bett – fantastisch. 

Doch leider manchmal etwas zu unbequem. 

Panel schafft mit seinem besonders soften 

Kopfteil Abhilfe. 

43

Breakfast and reading in bed - fantastic. But 

unfortunately, sometimes a little too uncom-

fortable. Panel creates with its especially soft 

headrest remedy.
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Der Beistelltisch von Panel passt zu jedem Einrichtungsstil und ist eine ideale 

Wahl zu vielen der SCHRAMM Betten. Der feste Bezug ist mit allen Stoffen der 

PUREBEDS Kollektion möglich und die Holzteile können in den von Ihnen ge-

wünschten Farb- oder Beiztönen gewählt werden. Alle Holzoberflächen enthal-

ten Sie wahlweise in naturo oder seidenmatt lackiert.

The side table from Panel matches any interior style and is an ideal 
choice for many of the SCHRAMM beds. The fixed cover is available in 
all fabrics from the PUREBEDS collection and the wooden parts can be 
selected in the color or stain of your choice. All wooden surfaces are 
available in naturo or silk matt lacquer.

P U R E B E D S 
s i d e  t a b l e  P a n e l

PUREBEDS 
Beistelltisch Panel

Hinweis: Die Darstellung der Holzarten kann drucktechnisch bedingt vom endgültigen Aussehen abweichen.
Attention: illustrations of wood types may be different from actual appearance due to typographic reasons. 

Buche natur
hell lackiert 30 L
Beech natural
clear lacquered 30 L

Buche natur
naturo 30 N
Beech natural
naturo 30 N

Buche palisanderfarbig
lackiert 31 L
Beech palisander
laquered 31 L

Buche palisanderfarbig
naturo 31 N
Beech palisander
naturo 31 N

Buche mahagonifarbig
lackiert 32 L
Beech mahogany
laquered 32 L

Buche mahagonifarbig
naturo 32 N
Beech mahogany
naturo 32 N

Buche nussbaumfarbig
lackiert 33 L
Beech walnut
laquered 33 L

Buche nussbaumfarbig
naturo 33 N
Beech walnut
naturo 33 N

Buche wengefarbig
lackiert 34 L
Beech wenge coloured
lacquered 34 L

Buche wengefarbig
naturo 34 N
Beech wenge coloured
naturo 34 N

Kirsche natur 
lackiert 40 L
Cherry natural 
lacquered 40 L

Kirsche natur 
naturo 40 N
Cherry natural 
naturo 40 N

Kirsche bernsteinfarbig 
lackiert 41 L
Cherry amber coloured 
lacquered 41 L

Kirsche bernsteinfarbig
naturo 41 N
Cherry amber coloured 
naturo 41 N

Kirsche cognacfarbig 
lackiert 42 L
Cherry cognac coloured 
lacquered 42 L

Kirsche cognacfarbig 
naturo 42 N
Cherry cognac coloured 
naturo 42 N

Eiche wengefarbig
lackiert 71 L
Oak wenge coloured
lacquered 71 L

Eiche wengefarbig
naturo 71 N
Oak wenge coloured
naturo 71 N

Eiche natur
lackiert 73 L
Oak natural
lacquered 73 L

Eiche natur
naturo 73 N
Oak natural
naturo 73 N
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PUREBEDS Cube 

Hugo-2170-grau-beige.
Hugo-2170-grau-beige.
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Clara-840-blue.
Clara-840-blue.

PUREBEDS Loft
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SCHRAMM GmbH
Am Stundenstein 1
67722 Winnweiler 
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Phone:	 +49 6302 9236-0
Fax: 	 +49 6302 9236-999

info@schrammbeds.com
schrammbeds.com

Schauen Sie noch heute bei Ihrem persönlichen  
SCHRAMM-Fachhandelspartner vorbei

 
Find your personal SCHRAMM specialist  

dealer here


